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La Dedicasse, mode dorien
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Phaeton foudroyé. Ce�e pièce rend témoignage de ce que Phäeton par son imprudence

fut cause de lʹembrasement de la moitié des hommes;  de la punition que fit Jupiter 

de ceTéméraire

Ce Panégirique a la louange de Mercure 

exprime parfaitement lʹEloquence que ce Dieu   
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Ce�e Déesse qui possède toutes les sciences ensemble, 

fait icy connoistre  ce quelle sait de la Musique, Minerve
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Lʹéloquence de ce Grec se fait icy  mieux entendre que dans

la harangue dont il se servit pour avoir les armes dʹAchille  Ulisse

Ulisse , double
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Sarabande 
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Prélude , sous dorien

Andromède que lʹinfortune avoit enchaisnée au pied dʹun rocher 

pour expier le crime de sa Mère 
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Ce�e chaste deesse en ce discours plein dʹenergie convie

toutes les Belles dʹacquerir  les vertues ,  Diane
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Diane au bois - Sarabande

Allemande, sous myxolidien
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Les caresses et les mignardises de ce�e beauté ont tant dʹa�raits

que les plus insensibles demeurent dʹaccord quʹelle mérite dʹestre aimé.

La Caressante
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Circé ayant autrefois fait dessein dʹenchanter tous ceux qui 

voudroient aborder son isle , Circé , mode éolien
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Céphale se plaint de la perte de sa chère Procris,

dont il est la cause innocente, accuse les Dieux dʹinjustice 
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Sarabande 

Prélude, mode sous aeolien
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Lʹhéroique 
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Courante 

Gaultier fait en ce lieu plaindre Orphée de ce que son Euridice

et passée au Royaume des morts, Orphée, mode ionien
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La nymphe Echo justement punie du babil dont elle avoit souvent 

trompé Junon et maltraitée par lʹamour qui lʹavait enflamée pour un amant ingrat 
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Courante

Ce�e Belle par ses charmes donne  la mort a quiconque

la voie et lʹentend,  LʹHomicide
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Sarabande 

Ce�e beautée pour se faire connoistre de gaye humeur

se deguise de cent belles façons, La Gaillarde
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Allemande, sous ionien.
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Icy une trouppe innocente de Bergers chantans et dançans

a lʹombre dʹun Ormeau sont troublés par un loup affamé,

La Pastoralle

Narcisse se voyant dans le cristal liquide dʹune  fontaine,

que la nature avait décorée des plus belles fleurs du printemps 
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Les Amoure�es de Jupiter estant venues  la connaissance de Junon.  

Junon ou la Jalouse

 43



d
a

�
a
�

c d

c a
d
a

� ð
c

�
a c

dc

�

e

�
d c

aZZ

� ð

e

�
c e

�

a c ea

�
õõõõõ

26

d

�

e
a
�

c
d

cde

�
cd

�
cd

e
�

dcc
c

� ð
d
�
e

a

e

d

�
c g

e

h

a

� ð
h

�
g
�

ed
a

� ð

c

�

a

�
c

a

�
c
cca

� ð
a
�

cd

�

4

�
d

�

e
a
�

c
d

cde

�
cd

�
cd
e
�

dcc
c

� ð
d
�
e
�

e

d

�
c g

e

h

a

�
h

�
a f

�

h
h
ga

a a
c

�
c cd

8

a

a

� ð
d

�
ad

4

�
õõõõõ

c

d

�
a c

�

a
d
c

�
c a

�
c e

a

�

c

�

a d

�
c

c

�
e c

�

d

e
a

� ð
c
�
ec

a

�
a
� ð

c

�
ca

�

a

16

c

c

�
d a

a
c

d

�
d c

�

d

c

c

�

d

� ð
a
�

de
a

� ð
a
�
c

c
aaaa

�
aaa

�
aaa c

d c

aZZ

� ð

e

�
ce
a

�
õõõõõ

c
� ð

c

�
e

�23

aa
d

� ð
c
�
a
�

a
c

�

d de c

�

aZZ
f

c

d

�

e
a
d
c

de
a

� ð
a
�
c

c
aaa

�
aaa

�
aaa c

d c

aZZ

� ð

e

�
ce
a

�
õõõõõ

30

Sarabande 
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Tombeau de Mr de Lenclos

La consolation aux amis du Sr Lenclos
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La résolution des amis du Sr Lenclos sur sa mort.
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